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metamorfosi
cristallina

Une série qui s’inspire aux 
rochers clairs, arides et nus des 
Dolomites, riche en histoire, en 
mutations morphologiques et 
en reflets mystérieux lunaires.

Ces traits sont reconnaissables 
sur la surface, entre les reliefs 
et les veinages, dans une 
combinaison parfaite de lumière, 
d’espace et de matière, pour 
donner lieu à des revêtements 
extérieurs de grande 
harmonie et très équilibrés.

Eine Serie, inspiriert vom hellen, 
trockenen und kargen Fels der 
Dolomiten. Reich an Geschichte, 
morphologischen Veränderungen 
und mysteriös anmutenden 
Reflexionen des Mondlichts.

Diese Merkmale zeigen sich 
auf der Oberfläche zwischen 
Reliefs und Maserungen, in 
einer perfekten Kombination 
von Licht, Raum und Materie. 
Für besondere Harmonie 
und Ausgewogenheit 
in Außenbereichen.

MÉTAMORPHOSE 
CRISTALLINE

KRISTALLINE 
METAMORPHOSE

A series inspired by the pale, 
arid and bare rocks of the 
Dolomites, packed with history, 
morphological changes and 
mysterious lunar reflections.

These features can be 
recognised on the surface, 
amid the reliefs and the veins, 
in a perfect combination of 
light, space and matter, giving 
rise to extremely graceful 
and balanced exteriors.

CRYSTALLINE 
METAMORPHOSIS

Una serie ispirata alle rocce chiare, 
aride e brulle delle Dolomiti, ricche 
di storia, mutazioni morfologiche 
e misteriosi riflessi lunari.

Tratti riconoscibili sulla superficie 
tra rilievi e venature, in una perfetta 
combinazione di luce, spazio e 
materia per dare forma ad esterni 
di grande armonia ed equilibrio.
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DOLOMITE
Gres porcellanato smaltato
Glazed porcelain tiles
Carreaux de porcelain émaillé
Glasiertes feinsteinzeug

FORMATI 
SIZES

beigered

WHITE
BEIGE
GREY

RED

20x40
8”x16”

2040DOL001
2040DOL002
2040DOL003
2040DOL004

12 DOLOMITE

sostanziale
substantial

R10
DIN 51130

B (A+B)
DIN 51097

PEI
IV

S P E S S O R E 
T H I C K N E S S 8,5 MM



NOTE / NOTES

 

Si consiglia una posa con 2-3 mm di fuga.

We recommend installation 
with a joint of 2-3 mm.

Nous recommandons de faire 
installer au moins 2-3 mm de vol.

Wir empfehlen die Verlegung mit 
Fuge von mindestens 2-3 mm.

white grey

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL PIECES

WHITE
BEIGE
GREY

RED

9,5x40
4”x16”

9540DOL001
9540DOL002
9540DOL003
9540DOL004

BATTISCOPA

15x30x3,6
6”x12”x1.4

1530DOL001 
1530DOL002
1530DOL003
1530DOL004

ELEMENTO
CONTINUATIVO ELLE
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gCARATTERISTICHE
TECNICHE
Technical features
Caracteristiques techniques 
Technische eigenschaften

14 DOLOMITE

CARATTERISTICA TECNICA
TECHNICAL CHARACTERISTIC
CARACTÉRISTIQUE TECHNIQUE
TECHNISCHE EIGENSCHAFT

NORMA
STANDARD

NORM
NORME

VOLORE RICHIESTO
VALUE REQUIRED
VALEUR REQUISE

GEFORDERTER WERT

VALORE
VALUE

VALEUR
WERT

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme 

EN ISO 10545-3 0,5%
Conforme
Conforms

Resistenza alle macchie (classi 1-5)
Blots resistance (classes 1-5)
Résistance aux taches (classes 1-5)
Fleckenbeständigkeit (klasse 1-5)

EN ISO 10545-14 3 5

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Mechanischer Widerstand

EN ISO 10545-4 35 N/mm2 Conforme
Conforms

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance
Résistance aux glissance 
Rutschhemmung

metodo
method
B.C.R.A.

μ ≥ 0,40
dry: μ 0,62
wet: μ 0,67

Resistenza al gelo
Frost resistance
Resistance au gel
Frostbeständigkeit

EN ISO 10545-12

Nessuna alterazione
No change

Aucune altération
Keine Änderung

Conforme
Conforms

IMBALLI E PESI
Packing & weight
Emballages et poids
Verpackungen un Gewichte

BOX PALLET

SIZE PZ MQ KG BOX MQ. KG

20x40 - 8”x16” antislip 8,5 15 1,20 21,00 64 76,80 1364

CULLA & CARTELLE 
PORTACAMPIONI
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www.ceramicavalsecchia. it
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